
DOHODA
Č. 13/02/ ~ 52a/20141 ŠR

o podmienkach vykonávania aktivačnej činnosti formou dobrovol‘nickej služby
a na poskytnutie príspevku na vykonávanie aktivačnej činnosti formou dobrovol‘níckej

služby uchádzačovi o zamestnanie

uzatvorená podľa ustanovenia ~ 52a ods. 11 zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „dohoda“).

Účastníci dohody

Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Malacky
Sídlo : 901 01 Malacky, Záhorácka 60/A
Zastúpený(á) riaditeľom(kou) : Mgr. Jana Petrakovičová
ICO :31811507
Bankové spojenie: Štátnapokladnica č. účtu: SKlO 8181 0000 0070 0014 8461
(d‘alej len „úrad“)

a

Uchádzač o zamestnanie
Meno, priezvisko, titul: Veronika Líneková
Trvalý pobyt: 908 74 Malé Leváre 476
Prechodný pobyt: x
Dátumnarodenia: 14.03.1984 Rodné číslo: 845314/ 6383
(d‘alej len „UoZ“)

uzatvárajú

túto dohodu.

Článok 1.
Predmet dohody

Predmetom tejto dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri zabezpečení
aktivačnej činnosti formou dobrovoľníckej služby (ďalej len „dobrovoľnícka služba“) za
účclom získania praktických skúseností pre potreby trhu práce.
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Článok II.
Účel dohody

A. Práva a povinnosti úradu

1. Zaradif UoZ na výkon dobrovoľníckej služby, ktorá sa bude vykonávat‘ v rozsahu 20
hodín týždenre a to u PO. resp. FO: Obec Malé Leváre, pre MS v Malých Levároch
v termíne od 02.09.2014 do 31.12.2014
Druh dobrovoľníckej služby *(* 52a ods. 1 písm. a); *(~ 52a ods. 1 písm. b): pomocná
asistentka učitel‘ky MS

2. Uchádzač o zamestnanie Po dobu vykonávania dobrovol‘níckej služby zostáva v evidencii
uchádzačov o zamestnanie úradu so všetkými právami a povinnosťami, ktoré z toho
vyplývajú, to znamená, že aj počas vykonávania dobrovoľníckej služby je uchádzač
o zamestnanie povinný aktívne si hľadat‘ zamestnanie a aktívne hľadanie zamestnania
osobne preukazovat‘ úradu v termíne a na mieste vyznačenom úradom (* 34 ods. 6
zákona o službách zamestnanosti).

3. Vyradiť UoZ z účasti na dobrovoľníckej službe, ák poruší ustanovenie uvedené v čl. II
písm. B bod 2. a 3. tejto dohody. Vyradenie UoZ z účasti na výkone dobrovoľníckej
služby podľa tohto bodu nemá za následok jeho (jej) vyradenie z evidencie UoZ.

4. V prípade predčasného ukončenia dobrovoľníckej služby sa skúmaj ú dóvody jej
ukončenia. Ak uchádzač o zamestnanie bez vážneho dóvodu (podľa ~ 36 ods. 4) zákona
o službách zamestnanosti predčasne ukončí vykonávanie dobrovoľníckej služby, úrad
postupuje v súlade s ~ 36 ods. 5 písm. c) zákona o službách zamestnanosti.

6. Počas vykonávania dobrovoľníckej služby poskytnúf UoZ paušálny príspevok vo výške
sumy životného minima poskytovaného jednej plnoletej fyzickej osobe na úhradu jeho
(jej) nevyhnutných výdavkov na stravovanie, ubytovanie a výdavkov na cestovné z
miesta jeho (jej) trvalého pobytu alebo prechodného pobytu do miesta vykonávania
dobrovoľníckej služby.

7. Poukazovat‘ UoZ paušálny príspevok za predchádzajúci mesiac najneskór do 30 dní
po skončení kalendámeho mesiaca, za ktorý sa paušálny príspevok poskytuje, na základe
dokladov preukazujúcich účast‘ UoZ na vykonávaní dobrovoľníckej služby, predložených
zo strany PO/FO, ktorá organizuje vykonávanie dobrovoľníckej služby.

8. Krátit‘ paušálny príspevok podľa bodu 6. tejto dohody o pomernú časť za každý deň
ospravedlnenej alebo neospravedlnenej neprítomnosti na mieste vykonávania
dobrovoľníckej služby na základe evidencie dochádzky.

9. Krátit‘ paušálny príspevok aj v prípade začatia dobrovoľníckej služby počas kalendámeho
mesiaca, t. j. dobrovol‘nfcka služba sa nebude vykonávat‘ od prvého dňa v mesiaci.

B. Práva a povinnosti UoZ

I. Vykonávat‘ dohodnutá dobrovoľnícku službu za účelom získania praktických skúseností
pre potreby trhu práce podľa dohodnutých podmienok podľa Čl. II. písm. A bod I tejto
dohody ako aj vnútorných podmienok a predpisov právnickej osoby (ďalej len „PO“)
alebo ~zickej osoby (ďalej len „FO“), u ktorej sa dobrovoľnícka služba vykonáva (ďalej
len „PO/FO“).
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2. Dodržiavaf vnútomé predpisy PO/FO, predpisy na zaistenic bezpečnosti a ochrany
zclravia pri vykonávaní dobrovoľníckej služby, s ktorýrni bol UoZ preukázateľne
oboznámený. Dodržiavať pokyny zamestnanca, ktorý organizuje vykonávanie
dobrovoľníckej služby pre PO! FO. .

3. Zapisovať sa derme do evidencie dochádzky, vedenej PO/FO. Oznámiť PO/FO dóvody
neprítomnosti na dobrovoľníckej službe v dohodnutom čase.

4. V prípade požiadavky PO/FO na vykonávanie dobrovoľníckej služby UoZ v mých
ako dohodnutých dňoch a hodinách a na mom ako dohodnutom mieste má UoZ právo
takúto požiadavku odmietnuť. Rovnako má právo odmietnuf vykonávanie dobrovoľníckej
služby vo výrazne horších podmienkach z b.l‘adiska bezpečnosti a ochrany zdravia
pri práci, v zdraviu škodlivom a inak nebezpečnom prostredí a v mom druhu
dobrovoľníckej služby ako bol dohodnutý v čl. II. písm. A bode 1 tejto dohody. Ak
PO/FO nerešpektuje oprávnené a odövodnené odmietnutie vykonávania dobrovoľníckej
služby, ktoré by bob aj v rozpore s touto dohodou, je UoZ povinný túto skutočnosf bez
odkladu oznámif úradu.

5. UoZ súhlasí s poukazovaním paušálneho príspevku:
*pp účet: č. účtu (IBAN:

*poštovou poukážkou na adresu trvalého/prechodného pobytu uvedeného
v žiadosti o poukazovanie príspevku doručenej úradu.

6. V rámci zaradenia na dobrovoľnícku službu nevstupuj e UoZ do pracovnoprávneho
vzt‘ahu. Z toho dövodu sa na jeho zaradenie na výkon v rámci dobrovoľníckej služby
nevzt‘ahujú ustanovenia Zákonníka práce, čo však neznamená, že podmienky vykonávania
dobrovoľníckej služby budú pre UoZ výrazne odlišné od obvyldých podmienok pre výkon
pracovnej činnosti.

7. UoZ bene na vedomie, že v prípade dočasnej práceneschopnosti nebude zo strany PO/FO
prijatý na jeho miesto vykonávania dobrovoľníckej služby iný UoZ. UoZ Po ukončení
dočasnej pracovnej neschopnosti móže vo vykonávaní dobrovoľníckej služby pokračovať
v zmysle platnej dohody s úradom, pničom doba vykonávania dobrovoľníckej služby sa
mu o dobu dočasnej PN nepredlžuje. Vykonávanie dobnovoľníckej služby UoZ sa končí
uplynutím dohodnutej doby, Ú dočasná pracovná neschopnost‘ UoZ trvá dlhšie ako je
dohodnutá doba vykonávania dobrovoľníckej služby.

8. Ako ospravedlnená neúčast‘ UoZ na vykonávaní dobrovoľníckej služby móže byt‘
akceptovaná práceneschopnost‘ alebo ošetrovanie člena rodiny na základe písomného
vyjadrenia ošetrujúceho lekára, ako i odóvodnená a neodkladná návšteva lekára, doložená
písomným vyjadrením ošetmjúceho lekára.

Článok III.
Skončenie dohody

1. Riadne skončenie tejto dohody nastane splnením závazkov účastníkov dohody a súčasne
uplynutím doby, na ktorú bola dohoda uzatvorená.

2. Ak sa účastníci nedohodnú podľa bodu 2, ktorýkoľvek účastník móže vypovedat‘ dohodu
aj bez udania dóvodov s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť
od prvého dňa nasledujúceho po doručení výpovede druhému účastníkovi.
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3. Ak dočasná pracovná neschopnost‘ dihodobo nezaniestnaného občana počas vykonávania
dobrovoľníckej služby trvá viac ako 30 kalendárnych dní, úrad od dohody s UoZ odstúpi.

4. V prípade vážneho porušenia podmienok tejto dohody mčže každý z účastníkov odstúpit‘
od dohody. Právne účinky odstúpenia od dohody z dóvodu vážneho porušenia jej
podmienok nastávajú dňom doničenia písonmého oznánienia odstupujúceho účastníka
dohody o odstúpení od dohody druhému účastníkovi.

5. Za vážne porušenie podmienok dohody zo strany UoZ sa považuje nedodržanie čL II.
písm. B bod 1. až 3. tejto dohody.

6. Dóvodom pre skončenie dohody móže byť vyradenie UoZ Z vykonávania dobrovoľníckej
služby v zmyslc Čl. II. písm. A bod 2. a 4., Zmena právnych predpisov alebo ukončenie
dohody úradu s FO/FO. V tomto prípade úrad UoZ písomne oznámi ukončenie dohody.

Článek IV.
Záverečné ustanoveflia

1. Táto dohoda je vyhotovená v 3 rovnopisoch, Z ktorých každý má platnost‘ originálu,
pričom úrad prijme 2 vyhotovenia a UoZ 1 vyhotovenie.

2. Zmeny v tejto dohode možno vykonat‘ len na Základe písomného návrhu j edného
z účastníkov dohody písomným dodatkom k tejto dohode, podpísaným oboma účasmíkmi
dohody.

3. Pri nedodržaní ktorejkoľvek z dohodnutých podmienok zaväzujúcich účastníkov tejto
dohody, móže každý Z účastníkov od tejto dohody odstúpit‘ a písomne upovedomit‘
o odstúpení druhá zmluvnú stranu. Učinky odstůpenia od tejto dohody nastanú
momentom jeho doručenia druhej strane tejto dohody. Oprávnene poskytnuté finančné
prostriedky (paušálny príspevok) UoZ do dila účinnosti odstúpenia od dohody zostávajú
jej ukončením nedotknuté. UoZ je však povinný vrátit‘ f~nančné prostriedky, ktoré Získal
neoprávnene a to v lehote do 30 kalendárnych dní od doručenia výzvy na vrátenie týchto
finančných prostriedkov.

4. Účinnost‘ tejto dohody Zaniká splnením záväzku účastníkov tejto dohody, odstúpením
od tejto dohody, odstúpením úradu od dohody o podmienkach vykonávania
dobrovoľníckej služby, zánikom PO/FO bez právneho nástupcu alebo ak jeho právny
nástupca neprevezme záväzky vyplývajúce z vyššie uvedenej dohody medzi úradom
a PO/FO. O uvedených skutočnostiach sa úrad zaväzuje UoZ bezodkladne upovedomiť.

5. Právne vzt‘ahy výslovne neupravené v tejto dohode sa nadia príslušnými ustanoveniami
Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov a všeobecne
záväznými právnymi predpismi, platnými v Slovenskej republike, ktoré majú vzt‘ah
k záväzkom áčastníkov dohody. Predpisy komunitárneho práva Európskych
spoločenstiev majú prednosť pred zákonini Slovenskej republiky.

6. Účastníci tejto dohody vyhlasujú, že sú oprávnení táto dohodu podpísať, prečítali si ju, jej
obsahu porozumeli a súhlasia s ním, neuzavreli ju v tiesni ani za inak nevýhodných
podmienok a na znak súhlasu s celým jej obsahomju dobrovoľne podpisujú.
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7. Táto dohoda nadobudne platnosť a účinnost‘ dňom jej podpísania oboma účastníkmi
dohody.

raz zrazte.
V Malackách dňa 28.08.2014

UoZ riadjtcľka ~PSVaP.
Mgr. Jana Pctrakovičová

* (nehodjace sa prečiarknu‘)
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